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Gyilkosság az országutlon. Nagy vasuti kataszirófa. 

szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Bánffy után Kossuth. 
Kolozsvár, szept. 23. 

Nagyon szomoru az, a 
miről most irunk. A ko- 
lozsvári függetlenségi párt 
Kossuth árnyalatáról van 
szó, a mely napok óta ke- 
res ide képviselőjelöltet, 
azonban sehogy sem tud 
egyet találni. 

Felajánlotta a jelöltsé- 
get Kossuth Ferencznek, 
utána Pichler Győzőnek, 
mindakettő azonban elhá- 
ritotta magától a nagy 
„megtiszteltetés"-t. 

A Kossuth párt itteni 
gyengeségét mi első sor- 
ban a vezetők a Bánffys- 
ták személyében találjuk ! 
Ott, a hol egy Gombos 
Ferenez lehet a párt ve- 
zető embere, nem lehet 
csodálkozni azon, 
komoly, számottevő fér- 
fiak irtózva kerülik a kö- 
zelségét. 

A pártárnyalat egész 
élete csupán számitás t. i. 
Gombos Ferencz ennek 
segélyével akarta galva- 
nisálni haldokló ujságját, 
melytől Bánffy Dezső ur 
már megvonta szubven- 
czióját. Természetesen a 
Kossuth párt óriási ká- 
Tára van az, hogy főerős- 
Sége egy Gombos Ferencz 
féle egyén és annak má- 
ról-holnapra elvet-cserélő 
lapja. 

Ha a Kossuth párt itt 
tényleg akar szerepelni, 

a mit mi szivből óhajtunk 
mindenekelőtt szaba- 
duljon meg a Gombos Fe- 
Tencezek komprommitáló 
Szövetségétől és irtsa ki 
magából az ilyen köpe- 
nyegforgató, szubvenczió- 
ért mindenre kapható uj- 
Ságot, B 

A kora reggeli órákban 

hogy 

arról értesülünk Budapest- 
ről, hogy Pichler Győző, 
kit táviratilag felkértek 
arra, hogy a jelöltséget 
mindenesetre vállalja el, 
a fennforgó körülmények- 
re való tekintettel azt sem- 
mi esetre sem hajlandó 
elfogadni. 

Ugy látszik Kolozsvár- 
ról időközben értesitették 
Pichler Győzőt, hogy az 
egész, kinek az érdekében 
történik és ki az, a ki 
belefészkelte magát a 
pártba, ott önző érdekeit, 
anyagi hasznát keresi. En- 
nek tudatában Pichlertől 
más feleletet várni sem 
lehetett. : 

Őszintén sajnáljuk azon 
kolozsvári polgárokat, a 
kik igazi függetlenségi lé- 
tükre, tiszta lelkesedésből 
sorakoznak Kossuth Fe- 
rencz zászlaja alá s a ki- 
ket egy Bánffy-huszár 
ennyire félre tud vezetni. 
Mint igazi függetlensé- 

giek most már csupán 
azt kivánjuk s csupán azt 
várjuk derék független- 
ségi polgárainktól, hogy 
megtisztitva a pártot oda 
nem való elemektől, ne 
önző érdekekért, hanem 
egyedül a függetlenségért 
küzdjenek. 

G. F. 

.". Ki lesz a képviselőház el- 
nöke ? Egy fővárosi esti lapban 
tegnapelőtt megjelent interview 
szerint báró Podmaniczky Fri- 
gyes azt mondotta volna, hogy 
az uj képviselőháznak nem Per- 
czel Dezső, hanem Berzeviczky 
Albert lesz az uj elnöke. E hirt 
maga Podmaniczky czáfolta meg 
annyiban, hogy kijelentette, hogy 
ő is csak „hallotta," hogy Ber- 
zeviczy lesz az uj elnök. Mi ez- 
zel szemben arról értesülünk, 
hogy Perczel Dezső csakugyan 
kijelentette, hogy az elnöki tisz- 
tet nem vállalja el, azonban az 
uj elnök nem Berzeviezy, ha- 

nem Láng Lajos lesz. Egyes 
körökben arról is beszélnek, hogy 
az esetre, ha Hieronymi mandá- 
tumot vállal, ugy ő lesz a sza- 
badelvüpárt jelöltje az elnöki 
székre. 

Nagy vasuti katasztrófa. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, szeptember 23. 

Megrenditő szerencsétlenség- 
ről értesiti lapunkat temesvári 
tudósitónk. A Bukarestből dél- 
után Budapesten át Bécsbe in- 
duló gyorsvonat Palota és Turn- 

Szeverin között összeütközött 
egy petroleumot szállitó vonat- 

tal, lángba borult, elégett és 
vTettenetes halállal multak ki 
csaknem összes utasai. A tudó- 
sitást itt adjuk : 

Temesvár, szept. 22. 

A 413. számu gyorsvonat, 
mely Bukarestből Budapesten 
át Bécsbe indult, tegnap este 

Palotára órkezett és miután az 
állomást elhagyta, innen utnak 
inditottak egy petroleumszállitó 
vonatot, a melyben tizenhat ko- 
csi volt és mindenikben tizezer 
kilogramm petroleum. A petro- 
leum-szállitó vonat kevés vár- 
tatva követte a gyorsvonatot 
Turn-Szeverinbe. Az éjszakában 
vadul vágtatott Turn-Szeverin 
felé a gyorsvonat, a mikor a 
vonat személyzete a vonat mö- 
gött vészfüttyöket hallott. 

A személyzet nem tudta mire 
vélni a dolgot és a gépész, a 
helyett, hogy még jobban siet- 
tett volna Turn-Szeverinbe, a 
nyilt pályán megállitotta a vo- 
natot. Megjegyzendő, hogy az 
ut Palotától eddig meredek lejtő. 
A gyorsvonat megállott és a 
következő pillanatban a hátul- 
ról óriási sebességgel jövő pet- 
roleumos vonat beleszaladt a 
gyorsvonatba 

Az összeütközés következté- 
ben mindkét vonat izzé-porrá 
zuzódott. Csak a gyorsvonat 
gépe és a petroleumos vonat 
két utolsó kocsija vált el az 
összeütközés következtében és 
nem tőrt össze. 

Az összetört kocsikból ki- 
folyt a petroleum, zuhatag- 
ként ömlött a töltésről és 

folyt előre a gyorsvonat felé. A 
gyorsvonatgépjétőlazután lángra 
lobbant a petroleum és pár pil- 
lanat mulva tizennégy kocsi 
petroleunm rakománya égett és 
tángba boritotta a két össze- 
tört vonatot. 

Tjesztő és vérfagyasztó segit- 
ségkiáltás szólt bele az égő ko- 
csik pattogásába, sistergésébe, 
az egész környéket bevilágitotta 
a hatalmas lángtenger, mely 
megizzasztotta a vasrészeket. 
Az egymásra torlódott kocsik 

izzó vörösen világitottak bele az 
éjszakába. A nagy forróság a 
töltés földjét valósággal gránittá 
égette, ugy hogy csákánynyal 
sem lehetett megbontani és egy 
kilométernyi kerületben minden 
fa elpusztult. A romlásnak iszo- 
nyatos képe tárul az emberek 
elé. Bukarestből a vasuti mi- 
niszter több vasuti és birósági 
tisztviselőkkel Turn-Szeverinbe 
utazott a vizsgálat végett. 

A katasztrófa áldozatainak 
nevét még nem tudják. Meg 
van állapitva, hogy harminez- 
nyolcz utas volt a gyorsvonaton; 

ezek közül hat sulyos égett 
sebbel a Turn-szeverini kórház- 
ban fekszik: a többi harmincz- 
kettőnek hire-nyoma sincs, te- 
hát valószinüleg mind odaégett 
A két vonat személyzetéből 
nyolcez ember halt meg: meg- 
menekült a patroleumos vonat 
legutolsó kocsiján volt fékező 
és a gyorsvonat gépésze és fü- 
tője. 

A gyorsvonaton volt Midu 
Mihály, ki Krajová-ból való és 
többszörös miliomos. Ez az em- 
ber féllábával a kocsirom közé 
szorult. Rimánkodva arra kérte 
a gyorsvonat megmenekült gé- 
pészét, hogy üsse le valami bal- 
tával a lábát, gazdagon meg- 
fogja érette jutalmaznl. 
A hálókocsi kalauza egy 

Schwarc nevü ember volt, akit 
nálunk a délvidéken, különösen 
Temesvárott jól ismernek; mert 
azelőtt Temesvárott volt tüzér- 
hadnagy. Ez a szerencsétlen em- 
ber is beleszorult a lábával a 
romok közé. 

E közben a láng mind köze- 
lebb ért és a kalauz halálfélel- 
mében ugy megmarkolta a pa- 
rasztember nyakát, hogy le- 
szedte róla a hust. Már-már jó- 
szivü segitőjét is magával rán- 
totta a tüzbe, a mikor emberek 

Muntyán Péter 
gálás 
es egé 

emetéseket 10 koronától feljebb, felnőttek 20 koronától feljebb. 
–- Becses pártfogásukat kéri 

épület-, butor-asztalos esztergályos, Monostori-út 88. sz. 

és temetkezési vállalata, Deák Ferencz-utoza 10. szám. 
Elvállalok: bel- és külföldi temetéseket, hulla szállitásokat ugy helyben, mint vidékre. Pontos kiszol- 
és a legmérsékeltebb árakban. - Dusan berendezett raktáromon saját készitményü festett, diszitett 
sz tölgyfa koporsók valamint érczkoporsók, nagy választékban halotti kellekek. – Elvállalok 

tisztelettel MUNTÁN He TEN, Kolozsvárt. 
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jöttek segitségül és kimentették 
a paraszrembLert. A kalauz el- 
égett. 

A tüzben lelte még halálát 
Argyelán román birtokos, a ki 
Pészak torontálmegyei község- 
ből való. A délvidéken jól is- 
merték azon a réven, hogy lo- 
vat szokott Romániába szálli- 
tani. 
Ki a többi áldozat, egyelőre 

még nem tudják. A szerencsét- 
lenség helyén most minden köz- 
lekedés szünetel. Lehet, hogy 
holnap átszállással ismét meg- 
nyilik a forgalom. 

Kiáltás az éjszakában. 

Kolozsvár, szept. 23. 

A gyors és maradandó orvos- 
lást igénylő bajok között nem 
utolsó helyen áll a bérkocsisok 
rendezése. Ha végig tekintünk 
azon a nehány évtizeden, mely 
az általánosan vett bérkocsisok 
szereplési idejére vett világot, 
ugy lehetetlen konstatálnunk azt 
a vad, orgia hadat, mely kez- 
dettől fogva igen tekintélyes 
zömét képezi e tisztességes ke- 
nyérkeresetet folytató emberek 
kasztjának s mely épp ugy, mint 
a kenyérkereseti forrás más ágá- 
ban a gazemberek, örökös szé- 
gyene és bélyege a bérkocsisok- 
nak és bérkocsi-tulajdonosoknak 
egyaránt. 
Régebb idő óta figyelemmel 

kisérjük, hogy a más ágból ki- 
kopott, kapa-kasza kerülők biz- 
tos kenyeret, mondhatni men- 
helyet találnak a bérkocsi-tulaj- 
donosoknál s daczára annak, 
hogy ugy a közönség mint a 
sajtó már többször szót emelt e 
bizalmatlan alakok eltávolitásá- 
ért, a hatóság még mindig nem 

fogatu bérkocsiba ült s meg- 
hagyta, hogy Eperjes-utezában 
lakó nagynénjéhez vigye. 
A kocsis mikor megtudta, 

hogy vendége idegen, az Eper- 
jes-uteza helyett a sétatére vitte 
a leányt. A lövölde bejárata előtt 
megállott s a leányt átkarolva 
fajtalan követelésekkel támadta 
meg. Az inzultált leány darabig 
védekezett a bérkocsis ellen, de 
mikor erejét fogyni érezte segit- 
ségért kiáltott. Kiáltását meg- 
hallotta a közvetlen portyázó 
ecsendőr őrjárat ki azonnal ahely- 
szinére sietett s letartóztatta az 
ittas bérkocsist, ki a rendőrsé- 
gen ittasságára hivatkozott s 
tettét azzal indokolta, hogy 
Botha Rózát olyan leánynak is- 
merte, ki prostituáczióval keresi 
kenyerét. 
A rendőrség bevezette az el- 

járást az állatias bérkocsis ellen. 

dondatlan szülők. 

Kolozsvár, szept. 23. 

Tegnap délelőtt egy két éves 
kis gyermek, Török József hos- 
táti földész hasonnevü fia tor- 
kosságból marólugott ivott. A 
konyhában itta meg, ahol az 
anyja mosás közben előtte fe- 
lejtette a mérges folyadókot. 
Az olvasó csodálkozni fog, ha 

konstatáljuk, hogy Kolozsvárt 
évente 85–100 gyermek pusz- 
tul el az ilyen torkosság miatt 
és ugyanannyi anyát von fele- 
lősségre a törvény gondatlanság- 
bol okozott emberölésért. Be is 
csukják őket kit két hétre, kit. 
hat hónapra - a szörnyü kin- 
lódások között elpusztuló kis 
gyermekek száma azonban e 
büntetések ellenére sehogysem 
akar apadni, sőt növekedik. 

A maróluggal való garázdál- 
kodás megfékezése homályos fel- 
adat ugyan, de rendelet utján 
kötelességévé lehetne ezt tenni 
a kereskedőnek. El kellene til- 
tani, hogy lugkő oldatlan álla- 
potban bárkinek kiszolgáltassék. 
Valami kellemetlen szaggal kel- 
lene ellátni, akkor aligha inná 
meg évenként 80—100 kis gyer- 
mek torkosság okából. 
Ne csak a fertőző betegségek 

ellen óvjuk a népet, hanem a 
saját rossz szokásaiból és köny- 
nyelmü gondolkodásából szár- 
mazó balesetek ellen is. Az egyik 
föladat épp oly nemes, mint a 
másik, mert mindkettő ember- 
életet ment meg, tehát legbe- 
ecsesebb részét a nemzeti erőnek. 

Gyilkosság az országuton. 
Kolozsvár, szep. 22. 

Torda és Gyulafehérvár között 
van egy düledező félben levő 
csárda. Az oldala gerendákkal 
van megtámasztva nehogy egy 
hirtelen vihar maga alá temesse 
azt a pár utast, aki az eső elől 
oda menekül. 

Tegnapelőtt is bekergette a 
csunya idő Kis Márton vagyo- 
nos bükkös-kuti földmivest, aki 
a sötétben hazafelé igyekezett. 

Ott aztán össze-találkozott 
Gyenes István régi haragosával 
a ki csöndesen pálinkázott. Kis 
Márton, mintha misem történt 
volna közöttük odaült az asz- 
talához s maga is pálinkát ren- 
delt. Éjféltájban Gyenes haza- 
felé indult. Nemsokára utánna 
ment Kis Márton is és az or- 
száguton utólérte a sötétben bo- 
torkáló haragosát. 
Kis megszólitotta Gyenest s 

okot keresett az összeszólalko- 

ték az esetet a Várfalva-i csend. 

——— 

őrőrsnek, ki tegnap letartóztatta 
és a Tordai kir. ügyészség fog- 
házába kisérte az erdőkön buj- 
káló Kis Mártont. 

A közvetitő. 
— Birósági tárgyalás. — 

Kolozsvár, szept. 23. 

A jó öreg Argus, a görögök 
szemfüles istene bizonyára tisz- 
telettel hajlana meg az előtt a 
szivós kitartás előtt, melylyel 
L. D. őrizte az ő szépséges asz- 
szonyát. Kerek három hónap, a 
fürdő minden közvetlensége nem 
tudta meghozni K. Imrének azt 
az egyetlen bizalmas perczet, 
amelyben kitárja lelkét a szép 
asszony előtt. Pedig a Csobáncz 
csöndes erdői a megmondhatói, 
mennyire vágyott rá mind a 
kettő. A sok epedő pillantás, a 
titkos kézszoritás mégis csak 
módott adott rá K. urnak, hogy 
elutazása előtt egy levélkét 
csusztasson a szép asszony ke- 
zeibe. Másnap rekkenő hőség- 
ben száguldott a gyorsvonat a 
Lis társasággal Kolozsvár felé. 
— Megfojt a hőség, panasz- 

kodott L.-né az urának. Hoz- 
hatnál egy kis vizet az étkező- 
kocsiból, édes ! 

L. D. ur nagy nehezen neki- 
fohászkodott a biztatásnak s K. 
ur végre pillanatig egyedül ma- 
radhatott az asszonykával s 
nagyban kapaczitálta L.-nét : 
— Ha már nem látogathatom 

meg, legalább adjon találkát : 
— Nem tehetem. Hiszen az 

uram mindig otthon van. 
— Hallottam, méltatlankodott 

ur, de mire megérkeztek 
mégis kieszelt valamit. 
Másnap illatos levélkét kapott 

L. D. ur. Valami diva irta neki 
s elég érdekes volt. L. ur egy zásra, majd mikor a megtáma- 

madott ember bottal fenyegette 
haragosát, Kis egy kővel le- 
ütötte elenfelét s ugy összerug- 
dosta, hogy koponyája és bor- 
dája összetörött, azután kivette 
áldozata zsebéből a pénzt s őt 
magát az országuton hagyta. 

Kétszáz emberélet pedig meg- 
érdemli, hogy a megmentésről 
gondoskodjunk. Gondoskodjunk 
pebig nem ugy, hogy még szi- 
gorubban kivánjuk büntettetni 
azokat az anyákat, kiket a sze- 
rencsétlenség maga is sulyosan 
büntet, hanem gondoskodjunk 
oly módokról, melyek a lugkő- 
mérgezések számát lehetőleg le- 
szállitsák. 

xa 

ideig habozott magában, de ké- 
sőbb mégis rászánta magát s 
meglátogatta a hölgyet. Ezután 
mindennapos vendége lett a di- 
vának. 

Heteken át folyt igy a mulat- 
ság és K. ur igazi gavalléros 
bőkezüséggel hálálta meg a di- 

va szolgálatát. Nem is lett volna Másnap találtak rá arra járó semmi bel. ha a divának a na- emberek s azonnal följelentet- pokban nem akad valami sürgős mmzmmmmmemrmeceamoemmeme a Hámory távollétét inkább nél- kat féltette, ugyanaz semmi- — Nó jól van Juon ad ide külözhetik, mint a szellemes, sitse meg mindkettőt! fegyveremet, hivd elő Hektort, kedélyes Hargittayét, ki iránt Nem, bizonyára nem!.. s kimegyünk ketten, hátha si- fellángolt szerelmét férje előtt kerül leteritenünk. ügyesen tudta elpalástolni. Egy átfutkosott járt-kelt éj A biztos siker reményében Hisz Hámory bizott nejében, után, kora reggel érkezett haza nem hivta magával Hargittayt, kit angyalként imádott, s kinek Hargittay az öreg kerülővel az- hogy aztán annál nagyobb le- szerelme felől kétkedni sem zal, hogy sikerül nekik egy gyen a meglepetés, mikor a bor- mert: s Hargittayról még csak vadorzó tanyát fedezniök fel mit zalmas vaddal tér vissza. föltételezni sem próbálta azt, nem ártana kiüriteni. Jó magassan állott a nap, de hogy mindegyik leghübb em- Hámory, ki szefette az ily még a maczkó nyomára nem bere, barátja, boldogságának kajandokat kész volt ráállani, akadtak. Valószinüleg megérezte szétzuzására törjön. 
az őt fenyegető veszélyt, s t0- hogy ő maga is részt vesz a Pedig, pedig ha csak egy kissé munkában. vább állott egy házzal. Hámoryt felhagy elfogultágával, látnia Másnapra volt tervezve a ki azonban vadászheve ny mégyz kellett volna azt, hogy mily vonulás, kora reggeli időre, hogy nem hagyá, csak haladt továb változáson ment keresztül Mar- a tanyát u nyugvóra tért lakók- a nyomon a rengeteg belsejébe. git, mióta ez ifju házukba köl- kal együtt körül vehessék. Térjünk haza ,D omnule tözött!... Még sötétség boritá a völ- figyelmeztette Juon turáb a De hát gondolta-e azt, hogy gyet, midőn Juon felverte álmá- késő este lesz, mire elérjü ki egykor ellenezte Hargittay ból urát azzal, hogy az „urszu lakot, s ma- alig hiszem meghivását, ugyancsak az le- közel a lakhoz garázdálkodik, s hogy sikerrel járjunk. gyen kibékülve a helyzettel 9 ! (Vége következik.) 

nem volna rossz fogás kézre ke- Es aki boldogságukat, magányu- riteni a maczkót. 

tett, vagy ha tett is, nagyon 
felületes munkát végzett a köz- 
kivánalom érdekében. 

Pedig, hogy sürgős megoldást 
vár e kérdés azt bizonyitja az 
alanti eset is. 

Tegnapelőtt éjjel a Brassóból 
Kolozsvárra érkezett utasok köz- 
zül Botha Róza a 4. számu egy 

TÁROZA. 
Az asszony. 

Irta : Szántó Vitus. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Hargittay csakugyan mindent 
a legnagyobb részletességgel 
jegyzett meg magának, hogy 
majd önállólag is rendelkezni 
képes legyen. 
Hámory, pedig tapasztalni 

kezdte, hogy segédjében egy 
pontos, megbizható, éles felfo- 
gásu, derék munkaerőt nyert, s 
gyakran, hogy hargittayt a foly- 
tonos munkától megkimélje, ő 
maga végezte el segédje teendőit. 
Nem ritkán, mig Hámory 

kinn járt, az erdőséget bebaron- 
golya, addig Margit Hargittay- 
val sokszor élénk társalgásba 
bocsátkozott, ugy hogy egy idő 
mulva tapasztalnia kellett, hogy 
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dolga s ha nem a szobaleány 
fogadja L. urat. A szobaczicza 
a fogadásnál egy levélkét ejtett 
el, amit L. D. fölvett. 

Ma nem leszek itthon — 
mondja a levél. Ha az a ma- 
jom jön, jó lesz, ha maga sem 
megy el. Irta a diva" 

„K. urnak." 

— Kinek szól ez ? Tudakolta 
L. Ur. 

— Egy fiatal embernek, itt 
lakik az emeleten. 
—- Máskor is visz hozzá le- 

velet ? 
—– Mindig, mikor a nagysá- 

gos ur jön. 

A szegény megcsalt emberrel 
forogni kezdett a szoba. Rohant 
K. urhoz, akit nem talált otthon. 
Este pedig a divát kereste föl 
és ütlegelni kezdte, amig ártal- 
matlanná nem tették a hatóság 
emberei. 

A járásbiróság vonta tegnap- 
előtt kérdőre L. Dezsőt. 
— Hogy tehet ilyet intelligens 

ember ? fedte a biró L. urat. 
— Sajnálom, de ma is csak 

azt tenném, felelt L. ur s rész- 
letesen elmagyarázta az esetet. 
– Es ön megütközik ezen ? 
—– Azt hiszem méltán. 

—– Ugyan kérem, csak nem 
akar karaktereket keresni ilyen 
helyen (?) magyarázta a biró L, 
urnak, aztán kihirdette az ité- 
letet, melylyel a kihágási tör- 
vény 75. szakasz alapján két 
mapi elzárásra s negyven korona 
pénzbüntetésre itélte a vádlottat, 
aki az itélet ellen fölebbezett. 

Kutbaesett napszámosok. 

Kolozsvár, szept. 23. 

Igen könnyen végzetesé vál- 
hatott volna az a szerencsétlen- 
ség, melybe a pálinka gőzétől 
elkábult két napszámost saját 
vigyázatlansága sodort. 
Nádas-uteza 13 számu telek 

tulajdonosa ugyanis tegnap két 
napszámost - Makai Györgyöt 
Kun Károlyt - fogadott föl, 
hogy 13 öl mélységü kutját ki- 
takarittassa. A házbeliek nem 
rendelkeztek olyan hosszu lét- 
rával amivel a kut mélyébe le- 
hetett volna hatolni s mig a 
gazda létra után járt, a két nap- 
számos egy közeli pálinka mé- 
résbe vonult, ahol alaposan be- 
pálinkáztak s ugy fogtak mun- 
kához. 
Elsőnek Makai György eresz- 

kedett alá, de alig haladt 20 fo- 
ot a létrán, részint a feltóduló 

mérges kutgáztól, részint a nagy 
menyiségbe elfogyasztott pálinka 
eszméletét vesztve alázuhant. 
A körülállókat figyelmessé 

tette az esés okozta zaj s az 
alázuhant napszámos kiáltása. 
tögtön sejtették a veszélyt s 

Tővid tanácskozás után Kun 
biroly vállalkozott alázuhat 
Isának felhózására, de még 

oly mélyre sem hatolhatott, mint 
fonka, máris érezte a kutgáz 
] ytó szagát és sietve kiszá- 
ott a kutból. 
Ezután egy közelben lakó 
mber kisérelte meg a leszál- 

lást. Derekára kötelet kötött és 
ily módon le is jutott a vonagló 
Makaihoz, kit karjaiba fogott s 
a felszinre vontatta magát. 
A hatóság részéről Schiller 

Ede rendőrfogalmazó és Phi- 
lippi rendőrbiztos szállottak ki 
a helyszinére, majd a mentők 
is megérkeztek, kik az elalélt 
napszámost a mesterséges lég- 
zés alkalmazásával eszméletre 
téritették s miután egészségi ál- 
lapotában aggályra okot adó 
körülményt nem konstatáltak, 
Kijáró-utczai 9 szám alatti la- 
kására szállitották. 

HIREK. 
— Feltámadott halott. A idő- 

járásról azt mondják, hogy olyan 
mint a szép asszony : szeszélyes. 
Ha a poéták a szép asszonyról 
zengenek, a vihart és a szivár- 
ványt emlegetik; ha az időről 
regélnek, ugy bizonyára a szép 
asszonyhoz fohászkodik. Milyen 
is az időjárás? meleg, forró, hü- 
vös, fagyos: az asszony is ilyen. 
Mult hetekben már elsirattuk a 
meleg nyarat. Lelki szemeink 
előtt ravatalon láttuk a hideg 
őszi napok hatása alatt, egy 
szép asszonyt, aki forró volt, 
miként a nyári nap sugára; 
azután hideg lett, megfagyott. 
Elsirattuk a kedves halottat és 
ime megint feltámadott. Ujra 
mosolyog, ragyog a nap, bár 
nem olyan meleg, mint nyarat- 
szaka volt. ,Olyan az ősz, mint 
a negyven éves asszony sze- 
relme 1* 
— Imakönyvek a fogházakban. 

Az igaszságügyi miniszter át- 
hatva attól az eszmétől, hogy 

gondoskodni kell a letartóztatott 

egyének vallásos szükségleteiről, 
a királyi ügyészségeknek figyel- 

mébe ajánlotta, hogy imaköny- 

veket szerezzenek be. De mint 
lapunkat értesitik, e miniszteri 
rendelet ugyancsak egyoldaluan 

gondoskodik a vallási vigaszról, 

amennyiben kizárólag a római 

katholikus letartóztatottaknak 

beszerzendő imakönyvről tesz 

emlitést. Hisszük, hogy a fog- 

házakban és fegyházakban nem 

akarnak és nem fognak hivata- 
losan tériteni . 
— Az adóhivatal és a tehén. 

Nagy riadalmat okozott tegnap- 
előtt egy megbokrosodott tehén. 
Két paraszt-legény vezette a te- 
henet, midőn a Mátyás király- 
téren megijedt s kiszabaditván 
magát kisérőinek kezei közül az 
adóhivatal épülete felé szaladt. 
Amint odaért, egy táblát pillan- 
tott meg e fölirással: „Magyar 
kir. adóhivatal." Hirtelen megfor- 
duit (nyilván abban a tudatban, 
hogy bőrét veszti) s tovább szá- 
guldott az utczán, végre két 
csendőr lefogta a felbőszült 
„bocgzit.* (2) - Ez a tehén bizo- 
nyára nem állott a társadalom 
mai szinvonalán, mert tudnia 
kellett volna, hogy az adóhiva- 
talok nem a – marha bőrét szok- 
ták lehuzni. (2) 
— Tüzoltók őszi zárgyakorlata. 

A kolozsvári önkéntes tüzoltó 
egylet, az a testület, mely pár 
évvel ezelőtt 200 tagból állott s 
ma 30-40-re fogyott, tegnap 

tartotta meg őszi zárgyakorlatát. 
Délután két órakor gyültek ösz- 
sze tüzoltó-laktanya udvarán, 
mire saját zenekaruk kisérete 
mellett elvonultak a Ferencz 

József tudomány egyetem és az 
ezzel szomszédos téli szinház 
épülete elé, ahol mászó-gyakor- 

latokat eszközöltek. Ez alkalom- 
mal a tüzoltászati szabályoknak 

nem sok elsajátitásáról tettek 

tanuságot. Meglátszott ez a hosz- 
szu létrán eszközölt mászásban 

is, ami bizony igen kevés re- 
ményre jogosit föl egy igazi 
vész alkalmára. Az egy óra hosz- 
száig tartó gyakorlat délután 5 
óra tájban nyert befejezést, 

amikor is a résztvevők a tüz- 
oltó laktanya udvarára vissza- 

vonulva, szétoszlottak. A gya- 
korlaton Bartha Gergely főpa- 
rancsnok helyettes vezényelt. 
— Az asztalosok tánczvigalma. 

A kolozsvári asztalos segédek 
saját pénztára javára tegnap a 
„Központi" szálloda emeleti disz- 
termében őszi tánczvigalmat 
rendeztek. A hangulat mindvé- 
gig féktelen volt. A tánczviga- 
lom ugy anyagilig mint erköl- 
csileg fényesen sikerült. A né- 
gyeseket 64 pár tánczolta. 
—- zsebmetszők a sáncz alatt. 

Kincses Kolozsvár gazemberei- 
nek számát egy idegen, ujabb 
kategoriába tartozó existencziák 
növelik, a zsebmetszők. Különö- 
nösen az éjjeket átdorbézoló 
fiatalság panaszkodik sokat meg- 
könnyitett pénztárczájáért s jól- 
lehet, hogy a hiányzó összeg a 
maga rendje és módja szerint 
vándorolt a korcsmáros zsebeibe, 
mai nap a rossz férj példáját 
követve panaszt emelnek a rend- 
őrségnél az ismeretlen tettes 
ellen. Erre a szomoru sorsra ju- 
tott B. J. hü férj is. A napok- 
ban egy diszes kompániától 
környezve korcsmáról-korcsmára 
járt s pénzét elmulatta. Haza- 
menni félt az asszony haragjá- 
tól, de segitett az ész s az amugy 
is tulbünös ismeretlen tettes bü- 
nét még növelte pénztárczájának 
jogtalan eltulajdonitásával. A 
rendőrség ezuttal nem inditott 
nyomozatot, sőt kevésbe mult, 
hogy a turni papucshőst nem 

csukták hüvösre, hogy alkalma 
legyen a zsebmetszés fogalmán 
elmélkedni. 

— Hol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

na a x 

Közönség köre.) 
Nyilt levél. 

Méltóságos Főispán Ur! 

Nagyságos Polgármester Ur ! 

Tekintetes Városi Tanács ! 

Remélem, hogy figyelemmel 
kisérték a hirlapokban már két 
hét óta megjelenő ezikkeket, 
melyek a bor, hus és szesz fo- 
fogyasztási adók házi kezelésére 
vonatkoztak. 

*) E rovat alatt közöltekért a fele- 
lősség a beküldőt illeti. 

Tárgyilagosan meg volt irva, 
hogy mennyire idegenkedik Ko- 
lozsvár városának minden egyes 
polgára a már évtizedek óta 
fenálló bérleti rendszertől. 

Legyenek nyugodtak, hogy 
ezen akció megkérdésénél első 
sorban a város érdeke lett szem 
előtt tartva. 

Ne méltóztassanak ezen moz- 
galmat semminemü politikai jel- 
legünek tartani, mert a keres- 
kedő osztály első sorban a meg- 
élhetést óhajtja biztositani és 
csak azután járulhat szavaza- 
tával a politikához. 

Legyenek az illetékesek az 
iránt nyugodtak, hogy a ko- 
lozsvári kereskedő, korcsmáros, 
vendéglős, mészáros és mind- 
azon adófizető polgárok. kik 
fogyadó czikkek forgalomba ho- 
zásával keresik mindennapi ke- 
nyerüket nincs kedvük politi- 
zálni. 

A házikezelés beálitásával a 
fogyasztási adó alá eső czikkek 
szabad kereskedelem tárgyát fog- 
ják képezni, a város megkapja 
az őt illető adóját az adóköte- 
les felek meg az áruczikkek 
töbletét, melyet eddig a bérlő 
az ő előnyére bezsebelt. 

Komoly munkát óhajtunk vé- 
gezni a házikezelésnek beveze- 
tésével és nem azt a mit legna- 
gyobb megbotránkozásra hallot- 
tam egy illetékes egyéniségtől, 
hogy azok akik a házikezelés 
kivivásán törekednek már előre 
számitják az adó megrövidités 
hasznát. 

Uraim! száljanak magukba, 
érezzenek velünk és alkalmuk 
lesz meggyőződni afelől, hogy a 
polgárság zöme a házikezelést 
óhajtja. 

Alázattal kérjük odahatni, 
hogy a kázikezelés üdvös volta 
keresztül vitessék, mert elég volt 
már a spiczli rendszer ! 
Béke és nyugalom velünk. 

Egy intéző bizottsági tag. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfő szept. 23. 
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A két góbé. 
Bohózat 5 felvonásban. Nép- 
mesei motivumok után irta: 

Seprődi János. 

SZEMÉLYEK: 
Sáska Ferencz – Szentgyörgyi. 
Prücsök Marczi - — Dezséri. 
Szunyog Máté - — — Török. 
Mózsi – — — Gabányi. 
Zsuzsa, Sáska felesége Laczkó. 
Földes ur - - - — Szakács. 
Józsi bácsi - - — — Váradi. 
Erzsi — Novák. 
Nevelőnő - - — Váradiné. 
Szakács - -– — — Gyöngyi. 
Kossis - — Kassai. 
Nyelves Panna- — — Árpási. 

Kezdete 7, vége fél 10 utan. 

Szinházi müsor : 
Kedd: Ldi: 
Szerda : Szinházi képtelenségek. 
Csütörtök : Uff király. Réti Lina 

bucsuföllépte. 
Péntek : Nincs előadás, 
Szombat: Kurucz furfang. A 

téli szinházban. 
Vasárnap: A három Kázmér. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SOHABERL JÓZSEF.
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Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egysze 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szel ényére az apró hirdeté 
—— kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnok a kiadóhivatalban 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus hirlapel- 
árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-félee dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féleéé 
lap- és dohány árudában. 

FEVELEZÉSEK. 

Hármas remény. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

Fiatal asszony ismeret- 

ségét keresem. Levelek 
„Impatient" czimen kiadó- 
hivatalba intézendők. 

Államhivatalnok, fiatal, 
özvegy ismeretségét ke- 
resi.Levelekjelezve,Örök- 
hü" czimen a kiadóba 
küldendők. 

Hölgyeim ! Ki volna haj- 
landó Önök közül egy 
23 éves róm. kath. fiatal 
embernek bus szivét meg- 
vigasztalni. Komoly szán- 
dék nincs kizárva. Leve- 
leket „Christó" czimen a 
kiadóhivatalba kér. Dis- 
kréezió biztosittatik. 

Férjeg asszony. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

Boldog pár. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Házasságot kötne egy 28 
éves izraelita fiatal ember 
egy olyan korához illő fia- 
tal leánynyal. vagy özvegy- 
gyel, ki 2-38 ezer korona 
hozománynyal rendelke- 
zik. Levelek ,Mümunkás" 
jelige alatt e lap kiadó- 
hivatalába küldendók. 

Két barát, két barátnő 
ismeretségét kenresi leve- 
lek postrestante „Jogá- 
szok" kéretnek. 

APRÓ HIRDETÉSEK: 
ri be ktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 fllér. 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 éves, jómódu és szép 
jövőjü kereskedő, kinek 
évi tiszta jövedelme 6000 
frt. Nőül venne egy oly 
házias, müvelt, csinos, 18 
–22 éves leányt, kinek 
10-15 ezer frt hozománya 
van. Komoly ajánlatot,,Sze- 
rető férj" czimen a kiadó- 
hivatalba kérek. Diskreti- 
biztosittatik. 

Piatalember, intelligens, 
vagyonos, mint mondják 
szép is, jó is — fiatal há- 
ziasan nevelt uri leány 
ismeretségét keresi, akit 

közös megtetszés utánnőül 
venne. Teljes ezimmel el- 
látott levelek a kiadóhiva- 
talba czimzendők , Szép is, 
jó is" jeligével. 

Intelligens állásu vagyo- 
nos fiatal ember házasság 
czéljából oly háziasan ne- 
velt leány, vagy fiatal öz- 
vegy ismeretségét keresi, 
aki saját vagyonához meg- 
felelő hozománynyal ren- 
delkezik. Leveleket „Ön- 
kéntes" czimen e lap ki- 
adóhivatalába kér. Titok- 
tartás mellett csakis tel- 
jes czimmel ellátott leve- 
lek vétetnek figyelembe. 

nal 

Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, haa 
ponto an válaszolunk, ha a szüökséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld. 

s sz vege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 
déli 128-. óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

KINÁLAT. 

Okleveles tanitónő tizen. 
két évi gyakorlattal, elfo- 
gad elemi és polgári is- 
kolai leánynövendékeket 
magántanulókul és nyil. 
vános vizsgálatra előké- 
sziti. Czim megtudható a 
kiadóhivatalban. 

Két nagy külön-külön 
bejáratu, egymásba nyiló 
szoba butor nélkül együt. 
tesen, esetleg külön azon- 

kiadó Kolozsvárt, 
Deák-Ferencz utcza 19. 
szám alatt. 

——— 

ÓRÁS ÉS ÉKSZER ÜZLETEMET 
október 1-én felhagyom és a még raktáron lévő órákat, különösen 

látszereket-, ékszereket- és nagy órákat 
minden elfogadható áron eladom. 

XSIAA 

Ritka alkalom! 
A belvárosban egy jó forgalmu 

szatócs-üzlet 
minden jogokkal ellátva, család 

obokból 

azonnal kiadó. 

Czim: a kiadóhivatalban. 3-10 

18-20 

AROS SÁNDBOR. 

Tar A borfogyasztó közömség érdekébem!: 
Van szerencsém tudomására hozni a t. cz. borfogyasztó közönségnek, hogy 25-30 

ezer liter erdélyi hegyaljai alsó-gáldi karczos vizhez való jó, tiszta borral rendelkezem, melyet a t. cz. közönségnek házhoz elhordva literenként 36 krban, helyiségemben 
fogyasztva pedig literenként 40 krban tisztán kezelve, pontosan kiszolgálok. 5 literen felüli vételnél házhoz is szállitom. Megrendelhető teletonon is. Telefon-szám 458. 

Teljes tisztelettel MANÁS JÓZSHEF, Zöldfa fogadós - 
Radák-u. 1. (Ezetőtt Hidfő-u.) 19-25 öv 

e éremmel kitüntetve. SESZTÁK JÁNOS 
- porczellán-, majolika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jókai-utcza 2. sz. gr. Rhédey-ház, Now-York szállodával szemben. 

Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes készleteket, valamint egyes darabokat készitek és készletek kiegészitését elvállalom. Elvállalok mindennemü porczellán-, majolika- és üvegfestészetet, fényképek, czimerek és monogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 
Női kézimunkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, bársonyra stb., mükedvelőknek mindennemü festészetben mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett porczellán tárgyak kiégetését felvállalom. Festés alá való tárgyak a porczellán- festékek legnagyobb árválasztókban nálam minden olesón, gyári áron kaphatók. 3-10 

9 éremmel kitüntetve. 

LEGJOBBE É LEGSZÁRAZARR TÜZIFA! 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy deszka- és épületfa-rak- táromon TÜZIFÁT is tartok — Kapható — csakis kitünő száraz – I. rendü bükk., hántott- és tölgyfa legolcsóbb árakban. - Próba rendelésért esedezik kiváló tisztelettel 
Ferencz József-ut 30. sz. alatti lakásomon is rendelhető. FRAENKEL SIMON vasuti közraktár mellett. 

LEGJORE ÉS LEGSZÁRAZAREB TÜZIFA! 

Söocsoaonömoaaazenonanonasoooaka BelncomoososesereseMM, 
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Erdélyi Bank és Takarókpénztár Részvénytársasát olzsvát, = 
Alaptőke 2 millió korona. 

A bank elfogad betéteket Kibocsát utalványokat, checkeket, hitelleve- könyvekre, folyószámlára, leket bármely külföldi piaczra. nélkül visszaűizeti. Rendelkezésre tart a felek saját zárai alatt beszámitól váltókat, utalványokat, járadé- tüz- és betörésmentes pánczél-szekrényeket. kokat, checkeket, kisorsolt értékeket stb. (Safe deposits.) 
Ertékpapirokat és idegen pénznemeket elad és Nagyobb ládákba csomagolt és a fél pecsét- vásárol, előleget ad értékpapirokra, folyószám- jével ellátott arany- és ezüstnemüek vagy más lán és előre meghatározott időre. értéktárgyak külön e czélra berendezett tüz- Dijmentesen bevált szelvényeket és elvállalja és betörés-mentes szobában őriztetnek. 

sorsjegyek revisioját. 

M. kir, osztálysorsjagyek föglárusító helya Mályás-király-tr 32. es zloti órák d. e. 

takarékpénztári 
azokat felmondás 
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Nyom. Schaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


